
Aufbau des Paddelboards
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Gebrauch des Paddelboards

Längere Sonneneinstrahlung kann die Lebensdauer Ihres SUPs verkürzen.
Wir empfehlen, das SUP nach dem Gebrauch nicht länger als 1 Stunde dem direkten Sonnenlicht auszusetzen

Lagern Sie das Board an einem kühlen, trockenen Ort und außerhalb der Reichweite von Kindern. Entfalten Sie es nicht, 
wenn die Temperatur zu niedrig ist. Das Produkt sollte 24 Stunden vor dem Gebrauch Raumtemperatur haben (über 20 °C).
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Abbau und Lagerung des Paddelboards
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Achtung
WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN
Lesen Sie das Handbuch und befolgen Sie die Anweisungen zur Sicherheit, korrekten und vollständigen Montage des Produkts, Inbetriebnahme, Benutzung und Instandhaltung.
Beachten Sie zu Ihrer eigenen Sicherheit immer die Ratschläge und Warnungen in diesen Anweisungen.  Eine Nichtbeachtung dieser Betriebsanweisungen kann zu ernsthaften Gefährdungen bis hin zum 
Tod führen. Benutzen Sie das Produkt nur an hierfür vorgesehenen Orten und unter den zulässigen Bedingungen.
Stand Up Paddling ist eine gefährliche Sportart. Die Verwendung dieses Produkts setzt den Benutzer unerwarteten Risiken, Gefahren und Gefährdungen aus.
Der Benutzer muss sich dieser Risken bewusst sein und sie verstehen. Die Verwendung dieses Produkts darf nur unter Beachtung der im Handbuch beschriebenen Sicherheitsanweisungen erfolgen.
Überschreiten Sie nicht die empfohlene maximale Personenzahl. Ungeachtet der Personenzahl darf das Gesamtgewicht von Personen und Ausrüstung niemals die empfohlene Maximalbelastung 
überschreiten.
Verwenden Sie dieses Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol, Drogen oder Medikamenten stehen.
Lebensrettungsvorrichtungen wie Rettungswesten und Bojen müssen bei jeder Benutzung verwendet und zuvor geprüft werden. Tragen Sie immer einen Helm, wenn Sie dieses Produkt benutzen.
Paddeln Sie stets gemeinsam mit einem erfahrenen Partner, wenn Sie dieses Produkt verwenden.
Teilen Sie Ihrem Partner Ihre geplanten Routen und Zeitpläne mit.
Prüfen Sie zunächst die Wettervorhersage, um sich vor dem Start über die See- und Wetterbedingungen zu informieren. Schlechte Wetter- und Seebedingungen sind sehr gefährlich.
Verwenden Sie dieses Produkt niemals unter Bedingungen außerhalb Ihrer Fähigkeiten (beispielsweise, jedoch nicht beschränkt auf: starke Brandung, Flut, Strömung oder Stromschnellen)
Verwenden Sie das Produkt in Strandnähe und achten Sie auf Naturgewalten wie Wind, Gezeiten und Flutwellen. BEACHTEN SIE MEERESWINDE UND STRÖMUNGEN.
Überprüfen Sie das Produkt vor jeder Benutzung auf Anzeichen von Verscheiß oder Leckage und vergewissern Sie sich, dass alle Bestandteile in einem guten Zustand sind. Bitte benutzen Sie das 
SUP-Board nicht, wenn Sie Beschädigungen gleich welcher Art feststellen.
Surfen Sie nicht in unbekannten Wasserbereichen.
Seien Sie sich der potenziellen Schäden bewusst, die Flüssigkeiten wie Batteriesäure, Öl oder Benzin hervorrufen können. Diese Flüssigkeiten können das Produkt beschädigen.
Das Aufblasen muss mit dem auf dem Produkt angegebenen Druck erfolgen, da es ansonsten zu einem übermäßigen Aufblasen und/oder Platzen kommen kann.
Gleichmäßig belasten. Die ungleichmäßige Verteilung von Lasten auf dem Board kann ein Kentern auslösen, das zum Ertrinken führen könnte.
Machen Sie sich mit dem Betrieb des Produkts vertraut. Suchen Sie bei Bedarf nach Informationen und/oder Trainingsmöglichkeiten vor Ort. Informieren Sie sich über lokale gesetzliche Bestimmungen und 
Gefahren in Verbindung mit Surfen, Boot fahren und/oder Wasseraktivitäten.
BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF
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WIR EMPFEHLEN, DAS PRODUKT NICHT
BEIM VERKÄUFER ZURÜCKZUGEBEN

FRAGEN? PROBLEME?
FEHLENDE ERSATZTEILE?

Für FAQs, Handbücher, Aufbauvideos 
und Ersatzteile gehen Sie auf 
bestwaycorp.com/support

Technische Daten
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65303 3.05m x 84cm x 15cm
(10' x 33" x 6")

1.03bar (15psi)

1.03 bar
15psi

130kg (287lbs)

130kg

1 Erwachsener

1 0

Nummer

Beschreibung

Menge

65303

001 002 003 004 005 006 007 008 009 010 011 012

Paddelboard Handpumpe Paddel
Fußstütze 
(Stange)

Fußstütze 
(Schaumstoff) Leine Sitz Schraubenschlüssel Reparaturflicken Rucksack

Elastisches 
Band Finne

P06065 P05296 P05093 /
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SCHÜTZT NICHT VOR ERTRINKEN

NICHT FÜR KINDER UNTER 14 JAHREN GEEIGNET, NUR FÜR KINDER AB 14 JAHREN GEEIGNET.

NICHT IN WILDWASSER VERWENDEN.

NICHT IN BRECHENDEN WELLEN VERWENDEN.

NICHT BEI ABLANDIGEM WIND VERWENDEN.

NICHT BEI ABLANDIGER STRÖMUNG VERWENDEN.
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LESEN SIE ZUERST DIE ANLEITUNGEN.

ANZAHL DER BENUTZER: 1 ERWACHSENER.

DARF NUR VON SCHWIMMERN BENUTZT WERDEN.

MAXIMALE TRAGFÄHIGKEIT: 65303: 130KG

SICHERHEITSENTFERNUNG ZUM UFER: 150 M

IM WASSER MÜSSEN KINDER IMMER BEAUFSICHTIGT WERDEN

BLASEN SIE ALLE LUFTKAMMERN VOLLSTÄNDIG AUF.
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150m
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SCHÜTZT NICHT VOR ERTRINKEN
DARF NUR VON SCHWIMMERN 

BENUTZT WERDEN

ACHTUNG

VERBOTEN

HINWEIS

Artikel Größe aufgeblasen Empfohlener
Betriebsdruck

Maximale
Tragfähigkeit

Maximale
Personenzahl Ersatzteil



Installation of the SUP
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Usage of the SUP

Extended exposure to sun can shorten the lifespan of your SUP.
We suggest not leaving SUPs in direct sunlight for more than 1 hour after use.

Store in a cool, dry place and out of children's reach. Do not unfold this product when the temperature is low. 
The product should be room temperature (over 20°C) for 24 hours before inflation.

Repair
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Maintenance and storage of the SUP
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Warning
EN

WE SUGGEST NOT TO RETURN
THE PRODUCT TO THE STORE

QUESTIONS? PROBLEMS?
MISSING PARTS?

For FAQ, Manuals, Videos Or
Spare Parts, Please Visit
bestwaycorp.com/support
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Technical Specifications
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Item Inflated Size Recommended
Working pressure

Maximum Load
Capacity

Maximum Number
of persons

65303 3.05m x 84cm x 15cm
(10' x 33" x 6")

1.03bar (15psi)

1.03 bar
15psi

130kg (287lbs)

130kg

1 Adult

1 0

SPARE PART

Part No.

Description

QTY

65303

001 002 003 004 005 006 007 008 009 010 011 012

Paddle Board Hand Pump Paddle Footrest Tube Footrest Foam Leash Seat Wrench
Polyester 
3-ply patch Backpack Elastic Cord Fin

P06065 P05296 P05093 /
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NO PROTECTION AGAINST DROWNING

NOT FOR CHILDREN 14 YEARS OF AGE AND BELOW; APPLY ONLY TO CHILDREN ABOVE 14 YEARS OF AGE

DO NOT USE IN WHITE WATER

DO NOT USE IN BRAKING WAVES

DO NOT USE IN OFFSHORE WIND

DO NOT USE IN OFFSHORE CURRENT
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READ INSTRUCTIONS FIRST

NUMBER OF USERS, 1 ADULT

SWIMMERS ONLY

MAXIMUM LOAD CAPACITY 65303: 130KG

SAFE DISTANCE TO SHORE 150 M

ALWAYS SUPERVISE CHILDREN IN WATER

FULLY INFLATE ALL AIR CHAMBERS
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WARNING

PROHIBITION

MANDATORY

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
Read the manual and follow the instructions relating to safety tips, correct and complete product assembly, setting into service, use and maintenance. For your own safety, always 
heed the advice and warnings in these instructions. Non-compliance with these operating instructions may expose you to serious danger or death. Only use the product in the places 
and conditions for which it is intended.
Stand-up Paddling is a dangerous sport. Use of this product exposes the user to unexpected risks, dangers and hazards.
User should realize and understand these risks. The use of this product implies the respect of the safety instructions described in the manual.
Do not exceed the maximum recommended number of persons.
Regardless of the number of persons on board, the total weight of persons and equipment must never exceed the maximum recommended load.
Do not use this product if you are under the influence of alcohol, drugs or medications.
Life saving devices such as life jackets and buoys should be pre-inspected and used at all times. Always paddle with an experienced partner when using this product.
Tell your sail routes and time schedule to your partner.
Check the weather forecast first to know the marine environment and weather conditions before starting. Bad weather and marine environment is very dangerous. Never use this 
product in conditions that are beyond your ability (such as, but not limited to, high surf, riptides, currents or river rapids)
Use the product near the shore and beware of natural factors such as wind, tidewaters and tidal waves. BE AWARE OF OFFSHORE WINDS AND CURRENTS.
Before every use, carefully inspect the product for signs of wear or leakage to ensure everything is in good condition. Please do not use the SUP if you find any damage. Do not surf 
in unfamiliar water areas.
Beware of potential harmful effects of liquids such as battery acid, oil and petrol. These liquids may damage the product. Inflate according to the rated pressure on the product or it 
will cause over inflation and/or an explosion.
Stay balanced. Uneven distribution of loads on the board may cause the board to overturn which could lead to drowning.
Know how to operate this product. Check your local area for information and/or training as needed.
Inform yourself about local regulations and dangers related to surfing, boating and/or other water activities.
SAVE THESE INSTRUCTIONS
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NO PROTECTION AGAINST DROWNING



For support please visit us at:
bestZaycorp.com/support
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